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editorial

o presente número, a Revista Via Atlântica dedica seu dossiê aos estu-

dos oitocentistas. Em função disso, os artigos aqui apresentados con-

centram-se em análises das literaturas portuguesa e brasileira, tendo em

vista que ainda são escassos no Brasil, e mesmo em outros países de língua

oficial portuguesa, os estudos sobre a literatura do século XIX em Angola,

Moçambique, Cabo Verde, S. Tomé e Príncipe, Guiné-Bissau, Timor Leste,

Goa, Macau. Gostaríamos, portanto, de deixar registrado nosso interesse

em publicar futuramente matérias referentes aos estudos oitocentistas,

assim como setecentistas e seiscentistas, sobre as literaturas dessas dife-

rentes localidades da África e da Ásia, uma vez que há aí uma lacuna bibli-

ográfica a ser urgentemente preenchida.

A constatação de tal lacuna, por outro lado, vem demonstrar o quanto

o século XIX tem sido estudado no Brasil e em Portugal, gerando uma gama

ampla e diversificada de trabalhos, dos quais apresentamos aqui apenas

uma pequena mas expressiva amostra.

Três dos estudos que ora publicados tratam da prosa portuguesa. O

primeiro deles debruça-se sobre Eça de Queirós, “Os vencidos da vida: lite-

ratura e pessimismo em Portugal no século XIX”, de Adalmir Leonídio. Os

outros dois procuram estabelecer vínculos entre autores do século XIX e

XX: “Nas trilhas de Eça e Saramago: representações de Cristo no século

XX”, de Aparecida de Fátima Bueno, e “O conto ‘Madona do Campo Santo’

N
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de Fialho de Almeida: gênese de O Barão de Branquinho da Fonseca?”, de

José Maria Rodrigues Filho.

Outros quatro artigos tratam da poesia portuguesa, quer da perspectiva

dos conflitos que se colocaram no final do século XIX à imagem do império

português – “As respostas da intelligentsia lusitana ao Portugal de fins de Oito-

centos: o nacionalismo e o messianismo literários”, de Annie Gisele Fernandes,

e “Naufrágios do império: poéticas de um mar não mais português”, de Paulo

Motta Oliveira –, quer da perspectiva interdisciplinar no que diz respeito à

relação entre literatura e pintura – “ ‘Quadros revoltados’: a imagem em movi-

mento em ‘O sentimento de um ocidental’, de Cesário Verde”, de Horácio Cos-

ta, e “O livro de Cesário Verde, leituras e comparações”, de Roberto Daud.

A literatura brasileira é discutida em três artigos que contemplam

ícones literários do século XIX no Brasil: José de Alencar e Machado de

Assis. Sobre Alencar temos “O mito alencariano”, de Eduardo Vieira Martins,

e “A sistematização da linguagem literária em Alencar”, de Mirhiane Men-

des de Abreu. Um terceiro artigo, de Marli Fantinni Scarpelli, discute “ ‘Pai

contra mãe’, de Machado de Assis: a negativa das negativas”.

A literatura oitocentista de Macau encontra-se também representada

no artigo de Hélder Garmes, “A cultura sino-portuguesa no século XIX e o

Ta-ssi-yang-kuo”, assim como a literatura americana traduzida no Brasil

aparece em “Ficção oitocentista em tradução”, de Irene Hirsch.

Fora do dossiê, temos o instigante artigo de Ana Pizarro, “Áreas

culturales em la modernidad tardía”, além de “A história do lado de lá: uma

leitura de Memórias de Aldenham house”, de Giselle Larizzatti Agazzi, e “A

crise da nação na saga de Almeida Faria”, de Lílian Jacoto.

As resenhas tratam de três publicações brasileiras de suma importân-

cia para a área de estudos comparados de literaturas de língua portuguesa.

Benilde Justo Caniato comenta o livro Paralelas e tangentes entre literatu-
ras de língua portuguesa, de Maria Aparecida Santilli. Já Susanna Ventura

fala do livro de Carmen Lúcia Tindó Ribeiro Secco, A magia das letras afri-
canas: estudos escolhidos sobre as literaturas de Angola, Moçambique e
alguns outros diálogos. E Vima Lia Martin trata de Fronteiras múltiplas,
identidades plurais – um ensaio sobre mestiçagem e hibridsimo cultural, de

Benjamin Abdala Junior.



Além dessas resenhas sobre autores brasileiros, ainda temos os co-

mentários de Salete de Almeida Cara ao livro Linhagens do presente, de

Aijaz Ahmad.

Portanto, acreditamos que mais uma vez cumprimos a tarefa de dar a

público trabalhos desenvolvidos sobre as literaturas dos países de língua

oficial portuguesa, ainda que, desta vez, centrados nas literaturas brasileira

e portuguesa. Reiteramos, contudo, nossa determinação de fazer deste veí-

culo um espaço para a divulgação de estudos sobre toda essa comunidade

lingüística.

Este número foi organizado por Hélder Garmes, Vima Lia Martin,

Paulo Motta Oliveira e Aparecida de Fátima Bueno.

Os Editores
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